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 ֹנֵצר:  ֶוֱאֶמת ֶחֶסד-ְוַרב ַאַפִים  ֶאֶרְך ְוַחּנּון ַרחּום ֵאל יי יי

א ָלֲאָלִפים ֶחֶסד . ְוַנֵקה ְוַחָטָאה ָוֶפַשע ָעֹון ֹנֹשֵ  

Adonai Adonai El rachum v’chanun, 

erech apayim v’rav chesed ve-emet. Notzer chesed la’alafim, 

nosei avon va-fesha v’chata-ah v’nakei. 

The Lord God, Merciful and Compassionate, Slow to Anger, 

and Abundant in Kindness and Truth. Preserver of Kindness 

for thousands of generations, Forgiver of Iniquity, 

Transgression and Sin. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tashlich: To Cast away our sins 

During this season of repentance, we are called upon to do 

T’shuvah, to return to God in sincerity and in truth. 

Through prayer and study, reflection and ritual, we strive to 

begin the New Year in a spirit of humility, self-scrutiny, 

and spiritual renewal. 

Today we come to this body of water to perform the 

Tashlich ceremony, seeking symbolically to “cast away” 

our accumulated sins and transgressions, to send away our 

unworthy thoughts, so that we may purify our hearts and 

our souls, and the New Year begins.  

   

ם ָבם ַוֲעֹשּו  ִפְשֵעיֶכם ֲאֶשר ְפַשְעתֶ -ָכל-ַהְשִליכּו ֵמֲעֵליֶכם ֶאת

 ָלֶכם ֵלב ָחָדש ְורּוַח ֲחָדָשה 

Hashlichu mei-aleychem et kol pisheichem asher p’shatem 

bam v’asu lachem lev chadash v’ruach chadasha 

Cast away from yourselves all your transgressions, and 

create within yourselves a new heart and a new spirit.  

ָאִבינּו ַמְלֵכנּו ָחֵּננּו ַוֲעֵננּו ִכי ֵאין ָבנּו ַמֲעִשים ֲעֵשה 

 ִעָמנּו ְצָדָקה ָוֶחֶסד ְוהֹוִשיֵענּו 

Avinu malkeinu, choneinu va-aneinu, ki ein banu ma-asim. 

Asei imanu tzedakah va-chesed v’ho-shi-einu 

Avinu, Our Sovereign, graciously answer us, although we 

are without merits. Deal with us charitably and lovingly 

save us. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

מֹוָך ֵאל-ִמי א כָּ ֹון ֹנֹשֵ  ְוֹעֵבר עָּ

ַשע-ַעל -ַנֲחלָּתֹו לֹא ִלְשֵאִרית פֶּ

ַעד ַאפֹו ִכי ֱחִזיק לָּ ד -הֶּ סֶּ ֵפץ חֶּ חָּ

 הּוא:

 

יָּשּוב ְיַרֲחֵמנּו ִיְכּבש ֲעֹוֹנֵתינּו 

לְוַתְשִליְך  -ִּבְמֻצלֹות יָּם כָּ

ם:  ַחטֹאתָּ

ד  סֶּ ת ְלַיֲעֹקב חֶּ ִתֵתן ֱאמֶּ

ר ם ֲאשֶּ הָּ ִנְשַּבְעתָּ -ְלַאְברָּ

ם: דֶּ  ַלֲאֹבֵתינּו ִמיֵמי קֶּ

Who, O God is like you, Who 

pardons iniquity and overlooks 

transgression for the remnant of 

God’s heritage? Who has not 

retained God’s wrath eternally, 

for God desires kindness! 

 

God will again be merciful to us; 

God will suppress our iniquities. 

And cast into the depths of the 

sea, all their sins.  

Grant truth to Jacob, kindness to 

Abraham, as you swore to our 

ancestors from ancient times. 

ַהֵמַצר ָקָראִתי ָיּה ָעָנִני ַבֶמְרָחב ָיּה-ִמן  

In distress I cried out to the Lord; 

God answered me and set me free. 

 

God is with me, I do not fear, 

What can man do to me? 

God is for me, through my helpers, 

So I shall see the downfall of my enemies. 

 

It is good to seek refuge in God than to rely on man, 

It is good to seek refuge in God than to rely on nobles. 

They shall not hurt nor destroy in all God’s Holy 

mountain; For the earth shall be full of the Love of the 

Lord. 



 

 

 

Sing forth to the Lord 

Sing forth to the Lord, O righteous; 

Joyously sing to God a new song. 

God loves what is right and just; 

The earth is full of the Lord’s faithful care. 

For God spoke and the world was; 

God commanded and it endured. 

Happy is the people whose God is the Lord, 

The people God has chosen to be God’s own. 

God fashions the hearts of all; 

God discerns all their doings. 

We set our hope on the Lord, 

God is our help and shield. 

In God our hearts rejoice, 

For in God’s Holy Name we trust. 

 

May we enjoy, O Lord, Your faithful care, 

As we have put our hope in you. 

 

 ֶחֶסד ֹנֵצר:  ֶוֱאֶמת ֶחֶסד-ְוַרב ַאַפִים  ֶאֶרְך ְוַחּנּון ַרחּום ֵאל יי יי

א ָלֲאָלִפים . ְוַנֵקה ְוַחָטָאה ָוֶפַשע ָעֹון ֹנֹשֵ  

Adonai Adonai El rachum v’chanun, 

erech apayim v’rav chesed ve-emet. Notzer chesed la’alafim, 

nosei avon va-fesha v’chata-ah v’nakei. 

The Lord God, Merciful and Compassionate, Slow to Anger, 

and Abundant in Kindness and Truth. Preserver of Kindness for 

thousands of generations, Forgiver of Iniquity, Transgression 

and Sin. 

 


